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Statute for Managing Deposits and Remittance in Bank of Taiwan’ s Overseas
Branches during Japanese Colonial Era

2001.06.13

Amended and promulgated the twelve articles on June 13, 2001 under
President’ s Order Hua-Zong-1-Yi-Zi No. 9000114450

Article 1

This gtatute is enacted in order to handle and manage the matters related to the deposits and

remittance n Bank of Taiwan’s overseas branches during Japanese Colonial Era and the
governiment’s prepayment.

Article 2

The Conpetent Authority of this Statute is the Ministry of Finance.

Article 3

The range and scope of the deposits and remittances repaid by the government in accordance with
this Statute is limited to the deposits and remittance in Bank of Taiwan’s overseas branches during

Japanese occupation and for those who file reimbursement applications to the competent authority
within the period specified by this Statute. However, the total amount of pre-reimbursement paid by
the government in advance should not exceed 3 billion NT dollars.

Article 4

Citizens of the Republic of China who hold the deposit and remittance passbook, certificate of
deposit or money orders could file applications to the competent authority for reimbursement within

three months from the registration date announced by the competent authority; any application pass

the deadline will not be accepted. The applications for reimbursement, after examination and

confirmation, will be repaid to the applicants at once by the government.

A person what is eligible for filing an application indicated above died before filing the application

for registration, his/her successors may apply for the registration and to be reimbursed, the order of
successors in filing application or claiming the reimbursement is to follow the provisions of the Civil
Code.

Article 5

The examination and verification task indicated in the preceding Article is to be conducted by the

competent authorities with a special task force formed by mviting relevant agencies, academic

experts and men of integrity from the society.

Article 6

The deposits and remittances reimbursed by the government pursuant to this Statute are to be
calculated nto N'T dollars by multiplying sixtyfold from the original currency amount. However, each
amount reimbursed by the government in advance is limited to ten million NT dollars.

If the orignal currency for the deposits and remittance indicated in the preceding paragraph is

reserves coupons, the amount in reserves coupons is to be translated into one dollar with 6 dollars of
reserves coupons, and then the amount is to be calculated using the method indicated in the

preceding paragraph into NT dollars for reimbursement.

The regulations in the preceding two paragraphs should also be applicable to cases which already
filed reimbursement regjstration according to the announcement of the competent authority before

this amendment comes into effect.
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Article 7

Competent authority shall, after the enforcement of this Statute, make announcement regarding to the

application for reimbursement and related matters in electronic and print media.

When making the above announcement, the competent authority shall clearly list the documents and

proofneeded for the application or forms for applying for the registration and reimbursement.

Article 8

The amount needed to pay for the reimbursement in the Statute is to be prepaid on behalf of the

government by state-own financial institutions designated by the competent authority, the advances

by those nstitutions on behalf of the government plus the interests can be deducted from the annual

profit to be paid to the National Treasury for that nstitution.

For the advances and prepayment paid by the government in the preceding paragraph, the

government shall actively ask the Japanese government for restitution and reimbursement after the

debt issues between and are processed and resolved.

Article 9

If the passbook, certificate of deposit or documents for remittance submitted by the applicants are

forgery or there is any alteration on those documents, the cases shall all be handled and punished

according to relevant laws and regulations.

Article 10

Holding of deposits in overseas branches of the banks setup by during Japanese colonial period in

can also be handled with this Statute and receive comparable treatment.

The total amount of advances and reimbursement is to be included i the limit of three billion NT

dollars indicated in Article 3.

Article 11

If the total amount of deposit and remittance registered with the government in accordance with

Article 3 and Article 10 of this Statute exceed 3 billion NT dollars, then the payment is to be

reimbursed in accordance with the following quotas:

1. The upper limit for the amount to be reimbursed to the special term deposit and draft for
remittance in Bank of Taiwan is 1.5 billion NT dollars.

2. The upper limit for other deposits and remittance is 1.5 billion NT dollars.

If any one of the reimbursement amount in subparagraph 1 and subparagraph 2 of the preceding

paragraph does not reach the upper limit, the remaining balance can be moved for the use in another

subparagraph.

Article 12

This Statute shall be in force from the date of promulgation.
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